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Ledelsespåtegning / Statement by Management on the annual report  
Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-

let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 

01.01.2018 - 31.12.2018 for Viasol A/S. 

 The Board of Directors and the Executive Board 

have today considered and approved the annual 

report of Viasol A/S for the financial year 

01.01.2018 - 31.12.2018. 

  
Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med 

årsregnskabsloven. 

 The annual report is presented in accordance with 

the Danish Financial Statements Act. 

  
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 

retvisende billede af virksomhedens aktiver, pas-

siver og finansielle stilling pr. 31.12.2018 samt af 

resultatet af virksomhedens aktiviteter for 

regnskabsåret 01.01.2018 - 31.12.2018. 

 In our opinion, the financial statements give a true 

and fair view of the Entity’s financial position at 

31.12.2018 and of the results of its operations for 

the financial year 01.01.2018 - 31.12.2018. 

  
Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold, 

beretningen omhandler. 

 We believe that the management commentary 

contains a fair review of the affairs and conditions 

referred to therein. 

  
Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 

godkendelse. 

 We recommend the annual report for adoption at 

the Annual General Meeting. 

 
København, den 22.05.2019 
Copenhagen 
 

 
Direktion 
Executive Board  
 
      
 Rasmus Christiansen 
administrerende direktør 
CEO    
 
Bestyrelse 
Board of Directors  
 
      
 Ulrik Lundsfryd Rasmus Christiansen Christoffer Mark Ovesen 
formand 
Chairman      

Frank Leiberg Nissen 
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 Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang / Independent auditor’s extended review report 

Til kapitalejerne i Viasol A/S 

 

 To the shareholders of Viasol A/S 

 

Konklusion  Conclusion  
Vi har udført udvidet gennemgang af 

årsregnskabet for Viasol A/S for regnskabsåret 

01.01.2018 - 31.12.2018, der omfatter resultat-

opgørelse, balance, egenkapitalopgørelse og no-

ter, herunder anvendt regnskabspraksis. 

Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabslo-

ven. 

 

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at årsregnskabet giver et retvisende billede 

af selskabets aktiver, passiver og finansielle stil-

ling pr. 31.12.2018 samt af resultatet af selska-

bets aktiviteter for regnskabsåret 01.01.2018 - 

31.12.2018 i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven. 

 We have performed an extended review of the 

financial statements of Viasol A/S for the financial 

year 01.01.2018 - 31.12.2018, which comprise 

the income statement, balance sheet, statement 

of changes in equity and notes, including a sum-

mary of significant accounting policies. The 

financial statements are prepared in accordance 

with the Danish Financial Statements Act. 

Based on our extended review, in our opinion, the 

financial statements give a true and fair view of 

the Entity’s financial position at 31.12.2018 and of 

the results of its operations for the financial year 

01.01.2018 - 31.12.2018 in accordance with the 

Danish Financial Statements Act. 

 
Grundlag for konklusion  Basis for conclusion  
Vi har udført vores udvidede gennemgang i over-

ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklærings-

standard for små virksomheder og FSR – danske 

revisorers standard om udvidet gennemgang af 

årsregnskaber, der udarbejdes efter årsregnskabs-

loven. Vores ansvar ifølge disse standarder og 

krav er nærmere beskrevet i afsnittet ”Revisors 

ansvar for den udvidede gennemgang af 

årsregnskabet”. Vi er uafhængige af selskabet i 

overensstemmelse med internationale etiske reg-

ler for revisorer (IESBA’s etiske regler) og de 

yderligere krav, der er gældende i Danmark, lige-

som vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser 

i henhold til disse regler og krav. Det er vores 

opfattelse, at det opnåede bevis er tilstrækkeligt 

og egnet som grundlag for vores konklusion. 

 We conducted our extended review in accordance 

with the assurance engagement standard for small 

enterprises as issued by the Danish Business Au-

thority and the standard on extended review of 

financial statements prepared in accordance with 

the Danish Financial Statements Act as issued by 

FSR - Danish Auditors. Our responsibilities under 

those standards and requirements are further 

described in the”Auditor’s responsibilities for the 

extended review of the financial statements”. We 

are independent of the Entity in accordance with 

the International Ethics Standards Board for Ac-

countants’ Code of Ethics for Professional Account-

ants (IESBA Code) and the additional require-

ments applicable in Denmark, and we have ful-

filled our other ethical responsibilities in accord-

ance with these requirements. We believe that the 

evidence we have obtained is sufficient and ap-

propriate to provide a basis for our conclusion. 
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Ledelsens ansvar for årsregnskabet  Management's responsibilities for the 

financial statements  
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen 

har endvidere ansvaret for den interne kontrol, 

som ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde 

et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, 

uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl. 

 

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen 

ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-

sætte driften, at oplyse om forhold vedrørende 

fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at udar-

bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabs-

princippet om fortsat drift, medmindre ledelsen 

enten har til hensigt at likvidere selskabet, indstille 

driften eller ikke har andet realistisk alternativ end 

at gøre dette. 

 Management is responsible for the preparation of 

financial statements that give a true and fair view 

in accordance with the Danish Financial State-

ments Act, and for such internal control as Man-

agement determines is necessary to enable the 

preparation of financial statements that are free 

from material misstatement, whether due to fraud 

or error. 

In preparing the financial statements, Manage-

ment is responsible for assessing the Entity’s abil-

ity to continue as a going concern, disclosing, as 

applicable, matters related to going concern, and 

using the going concern basis of accounting unless 

Management either intends to liquidate the Entity 

or to cease operations, or has no realistic alterna-

tive but to do so. 

  

Revisors ansvar for den udvidede gennem-

gang af årsregnskabet 

 Auditor’s responsibilities for the extended 

review of the financial statements  
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om 

årsregnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og 

udfører handlinger med henblik på at opnå be-

grænset sikkerhed for vores konklusion om 

årsregnskabet og derudover udfører specifikt kræ-

vede supplerende handlinger med henblik på at 

opnå yderligere sikkerhed for vores konklusion. 

 

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der 

primært består af forespørgsler til ledelsen og, 

hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virksomhe-

den, analytiske handlinger og de specifikt krævede 

supplerende handlinger samt vurdering af det 

opnåede bevis. 

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvi-

det gennemgang, er mindre end ved en revision, 

og vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion 

 Our responsibility is to express a conclusion on the 

financial statements. This requires that we plan 

and perform procedures to obtain limited assur-

ance about our conclusion on årsregnskabet and 

that we also perform specifically required supple-

mentary procedures for the purpose of obtaining 

additional assurance about our conclusion. 

An extended review consists of making inquiries, 

primarily of management and, if appropriate, of 

other entity personnel, performing analytical and 

the specifically required supplementary procedures 

as well as evaluating the evidence obtained. 

 

The procedures performed in an extended review 

are less in scope than in an audit, and accordingly 

we do not express an audit opinion on the financial 
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om årsregnskabet. statements. 

  

Udtalelse om ledelsesberetningen  Statement on the management commentary  
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 

 

 

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form 

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-

ningen. 

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af 

årsregnskabet er det vores ansvar at læse ledel-

sesberetningen og i den forbindelse overveje, om 

ledelsesberetningen er væsentligt inkonsistent 

med årsregnskabet eller vores viden opnået ved 

den udvidede gennemgang eller på anden måde 

synes at indeholde væsentlig fejlinformation. 

 

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i 

henhold til årsregnskabsloven. 

 Management is responsible for the management 

commentary. 

Our opinion on the financial statements does not 

cover the management commentary, and we do 

not express any form of assurance conclusion 

thereon. 

In connection with our extended review of the 

financial statements our responsibility is to read 

the management commentary and, in doing so, 

consider whether the management commentary is 

materially inconsistent with årsregnskabet or our 

knowledge obtained in the extended review or 

otherwise appears to be materially misstated. 

Moreover, it is our responsibility to consider 

whether the management commentary provides 

the information required under the Danish Finan-

cial Statements Act. 

  
Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmel-

se med årsregnskabet og er udarbejdet i overens-

stemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi har 

ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesbe-

retningen. 

 

 

 

 

 Based on the work we have performed, we con-

clude that the management commentary is in ac-

cordance with årsregnskabet and has been pre-

pared in accordance with the requirements of the 

Danish Financial Statements Act. We did not iden-

tify any material misstatement of the management 

commentary. 
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København, den 22.05.2019 

Copenhagen 
 
  Deloitte 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr.: 33963556 

Bjørn Winkler Jakobsen 
statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

MNE-nr./Identification number (MNE) mne32127 
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Ledelsesberetning / Management comment ary   
Hovedaktivitet  Primary activities  
Selskabets aktivitet består af salg af solcelleanlæg 

og øvrige produkter i forbindelse hermed. 

 The Company’s main activity comprises sale of 

photovoltaic systems and other related products. 

  
Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold  Development in activities and finances  
Selskabet har i året realiseret et underskud på 215 

t.kr. og har pr. 31.12.2018 en egenkapital på 

2.155 t.kr. 

Der forventes et overskud for 2019.  

 The Company generated a loss of DKK 215 thou-

sand in 2018 and equity reached DKK 2.155 thou-

sand at 31.12.2018. 

Positive results are expected for 2019. 

   
Begivenheder efter balancedagen  Events after the balance sheet date  
Der er fra balancedagen og frem til i dag ikke ind-

trådt forhold, som forrykker vurderingen af 

årsrapporten. 

 No events have occurred after the balance sheet 

date to this date which would influence the eval-

uation of this annual report. 
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 Resultatopgørelse for 2018 / Income statement for 2018 

 
      

Note 2018 2017 

Notes DKK DKK 
      

 
 
      
Bruttofortjeneste 1.928.190  1.642.877  
Gross profit 

Personaleomkostninger 1 (2.063.395) (1.480.628)
Staff costs 

Af- og nedskrivninger 2 (11.448) (11.424)
Depreciation, amortisation and impairment losses 

Driftsresultat (146.653) 150.825  
Operating profit/loss 
 
 
      
Andre finansielle indtægter 3 33.779  44.970  
Other financial income 

Andre finansielle omkostninger 4 (184.641) (166.596)
Other financial expenses 

Resultat før skat (297.515) 29.199  
Profit/loss before tax 

Skat af årets resultat 5 82.024  (6.072)
Tax on profit/loss for the year 

     
 

Årets resultat (215.491) 23.127  
Profit/loss for the year 
 
 
      
Forslag til resultatdisponering 
Proposed distribution of profit/loss 

Overført resultat (215.491) 23.127  
Retained earnings 

(215.491) 23.127  
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 Balance pr. 31.12.2018 / Balance sheet at 31.12.2018 

 
      

Note 2018 2017 

Notes DKK DKK 
      

 
 
      
Goodwill 0  11.448  
Goodwill 

Udviklingsprojekter under udførelse 79.950  0  
Development projects in progress 

Immaterielle anlægsaktiver 6 79.950  11.448  
Intangible assets 
 
 
      
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 0  0  
Other fixtures and fittings, tools and equipment 

Indretning af lejede lokaler 0  0  
Leasehold improvements 

Materielle anlægsaktiver 7 0  0  
Property, plant and equipment 
 
 
      
Andre tilgodehavender 107.505  64.000  
Other receivables 

Udskudt skat 42.000  0  
Deferred tax  

Finansielle anlægsaktiver 8 149.505  64.000  
Fixed asset investments 

Anlægsaktiver 
 

229.455  75.448  
Fixed assets 
 
 
      
Råvarer og hjælpematerialer 2.735.148  1.601.708  
Raw materials and consumables 

Varebeholdninger 2.735.148  1.601.708  
Inventories     
 
 
      
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 3.080.302  2.612.310  
Trade receivables 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 112.828  1.595.720  
Receivables from group enterprises 

Tilgodehavende sambeskatningsbidrag 22.403  0  
Joint taxation contribution receivable 

Periodeafgrænsningsposter 188.974  0  
Prepayments 

Tilgodehavender 3.404.507  4.208.030  
Receivables     
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Likvide beholdninger 9 1.145.789  3.396.758  
Cash 

Omsætningsaktiver 
 

7.285.444  9.206.496  
Current assets 

Aktiver 7.514.899  9.281.944  

Assets     
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Note 2018 2017 

Notes DKK DKK 
      

 
 
      
Virksomhedskapital 500.000  500.000  
Contributed capital 

Overført overskud eller underskud 1.655.416  3.466.627  
Retained earnings 

Egenkapital 
 

2.155.416  3.966.627  
Equity     
 
 
      
Ansvarlig lånekapital 545.000  530.000  
Subordinate loan capital 

Gæld til kreditinstitutter i øvrigt 493.684  493.684  
Debt to other credit institutions 

Langfristede gældsforpligtelser 1.038.684  1.023.684  
Non-current liabilities other than provisions     
 
 
      
Leverandører af varer og tjenesteydelser 2.226.969  1.157.966  
Trade payables 

Gæld til tilknyttede virksomheder 1.064.497  1.039.974  
Payables to group enterprises 

Skyldige sambeskatningsbidrag (17.621) 6.072  
Joint taxation contribution payable 

Anden gæld 995.034  2.087.621  
Other payables 

Periodeafgrænsningsposter 51.920  0  
Deferred income 

Kortfristede gældsforpligtelser 4.320.799  4.291.633  
Current liabilities other than provisions     
 
 
      
Gældsforpligtelser 

 
5.359.483  5.315.317  

Liabilities other than provisions 

 

Passiver 
 

7.514.899  9.281.944  

Equity and liabilities     

Ikke-indregnede leje- og leasingforpligtelser 10 
Unrecognised rental and lease commitments 

Eventualforpligtelser 11 
Contingent liabilities 

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 12 
Assets charged and collateral 
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Egenkapitalopgørelse for 2018 / Statement of chang es in equity for 2018 

 
       

Virksom-
hedskapital 

Overført 
overskud 

eller under-
skud I alt 

Contributed capi-
tal Retained earnings Total 

DKK DKK DKK 

      

Egenkapital primo 500.000  3.466.627  3.966.627  
Equity beginning of year 

Øvrige egenkapitalposteringer 0  (1.595.720) (1.595.720)
Other entries on equity 

Årets resultat 0  (215.491) (215.491)
Profit/loss for the year 

Egenkapital ultimo 500.000  1.655.416  2.155.416  
Equity end of year       
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Noter / Notes  

 
    2018 

DKK 
2017 
DKK 

1. Personaleomkostninger     
1. Staff costs 

Gager og lønninger 2.036.690  1.454.273  
Wages and salaries 

Andre omkostninger til social sikring 26.705  26.355  
Other social security costs 

2.063.395  1.480.628  

    

Gennemsnitligt antal fuldtidsansatte medarbejdere 4  3  
Average number of employees 
 
 
    2018 

DKK 
2017 
DKK 

2. Af- og nedskrivninger     
2. Depreciation, amortisation and impairment losses 

Afskrivninger på immaterielle anlægsaktiver 11.448  11.424  
Amortisation of intangible assets 

11.448  11.424  
    

 
 
    2018 

DKK 
2017 
DKK 

3. Andre finansielle indtægter     
3. Other financial income 

Finansielle indtægter fra tilknyttede virksomheder 33.779  41.065  
Financial income arising from group enterprises 

Renteindtægter i øvrigt 0  1.808  
Other interest income 

Valutakursreguleringer 0  2.097  
Exchange rate adjustments 

33.779  44.970  
    

 
 
    2018 

DKK 
2017 
DKK 

4. Andre finansielle omkostninger     
4. Other financial expenses 

Finansielle omkostninger fra tilknyttede virksomheder 93.772  151.077  
Financial expenses from group enterprises 

Renteomkostninger i øvrigt 80.010  15.519  
Interest expenses 

Valutakursreguleringer 10.859  0  
Exchange rate adjustments 

184.641  166.596  
    



Viasol A/S 14 

Noter  
Notes 

 

 
 
    2018 

DKK 
2017 
DKK 

5. Skat af årets resultat     
5. Tax on profit/loss for the year 

Ændring af udskudt skat (42.000) 0  
Change in deferred tax 

Refusion i sambeskatning (40.024) 6.072  
Refund in joint taxation arrangement 

(82.024) 6.072  
    

 
 
     

Goodwill 

Udviklings-
projekter 

under udfø-
relse 

Goodwill 

Development 
projects in pro-

gress 

DKK DKK 

6. Immaterielle anlægsaktiver     
6. Intangible assets     
Kostpris primo 80.000  0  
Cost beginning of year 

Tilgange 0  79.950  
Additions 

Kostpris ultimo 80.000  79.950  
Cost end of year     

Af- og nedskrivninger primo (68.552) 0  
Amortisation and impairment losses beginning of year 

Årets afskrivninger (11.448) 0  
Amortisation for the year 

Af- og nedskrivninger ultimo (80.000) 0  
Amortisation and impairment losses end of year     

Regnskabsmæssig værdi ultimo 0  79.950  
Carrying amount end of year 

 
Udviklingsprojekter

 

Development projects 

Formålet med udviklingsprojektet er at lave 2 unikke beregningsmodeller via kodning der sikre at privat-

kunder og B2B partnere ud fra få indtastninger på vores hjemmeside kan sætte vores model til at beregne 

et komplet tilbud for det valgte solcelleanlæg således at tilbuddet beregnes og leveres automatisk til kun-

dens e-mail. 
The purpose of the development project is to create two unique models of calculation through encryption to ensure that consumers and B2B partners 
will be able to utilise our model to calculate a complete offer for the selected photovoltaic systems by only a few entries. The offer will be calculated 
and delivered to the client’s e-mail automatically. 
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     Andre an-

læg, drifts-
materiel og 

inventar 

Indretning 
af lejede 

lokaler 
Other fixtures 

and fittings, 
tools and 

equipment 
Leasehold im-

provements 

DKK DKK 

7. Materielle anlægsaktiver     
7. Property, plant and equipment 

Kostpris primo 178.699  30.000  
Cost beginning of year 

Kostpris ultimo 178.699  30.000  
Cost end of year     

Af- og nedskrivninger primo (178.699) (30.000)
Depreciation and impairment losses beginning of year 

Af- og nedskrivninger ultimo (178.699) (30.000)
Depreciation and impairment losses end of year     

Regnskabsmæssig værdi ultimo 0  0  
Carrying amount end of year     
 
 
     

Andre tilgo-
dehavender 

Udskudt 
skat 

Other receivables Deferred tax  

DKK DKK 

8. Finansielle anlægsaktiver     
8. Fixed asset investments 

Kostpris primo 64.000  0  
Cost beginning of year 

Tilgange 43.505  42.000  
Additions 

Kostpris ultimo 107.505  42.000  
Cost end of year     

Regnskabsmæssig værdi ultimo 107.505  42.000  
Carrying amount end of year     

 
 
  
9. Likvide beholdninger 
9. Cash 
 
I posten indgår 470 t.kr., der er deponeret til sikkerhed i forbindelse med garantistillelser. 

Cash includes DKK 470,000 deposited as security in connection with guarantees. 

 



Viasol A/S 16 

Noter  
Notes 

 

    2018 
DKK 

2017 
DKK 

10. Ikke-indregnede leje- og leasingforpligtelser     
10. Unrecognised rental and lease commitments 

Forpligtelser i henhold til leje- eller leasingkontrakter frem til udløb i alt 256.000  256.000  
Liabilities under rental or lease agreements until maturity in total 
 
 
  
11. Eventualforpligtelser 
11. Contingent liabilities 
 
Selskab indgår i en dansk sambeskatning med Visolex Holding A/S som administrationsselskab. Selskabet 

hæfter derfor i henhold til selskabsskattelovens regler herom fra og med regnskabsåret 2013 for indkomst-

skatter mv. for de sambeskattede selskaber og fra og med 1. juli 2012 ligeledes for eventuelle forpligtelser 

til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter for de sambeskattede selskaber. De sambeskatte-

de selskabers samlede kendte nettoforpligtelse i sambeskatningen fremgår af administrationsselskabets 

årsregnskab.  
The Entity participates in a Danish joint taxation arrangement in which Visolex Holding A/S serves as the administration company. According to the 
joint taxation provisions of the Danish Corporation Tax Act, the Entity is therefore liable from the financial year 2013 for income taxes etc for the 
jointly taxed entities, and from 1 July 2012 for obligations, if any, relating to the withholding of tax on interest, royalties and dividend for the jointly 
taxed entities. The total known net liability of the jointly taxed entities under the joint taxation arrangement is evident from the administration 
company’s financial statements. 
 
  
12. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 
12. Assets charged and collateral 
 
Selskabet har afgivet virksomhedspant nom. 2,5 mio.kr. i løsøre over for Vækstfonden, da Vækstfonden 

har stillet en vækstgarantiramme på 2,5 mio.kr. Den regnskabsmæssige værdi for aktiver omfattet af virk-

somhedspant udgør 7,5 mio.kr., da der er taget pant i alle aktivklasser.    
The Company has provided a company charge of DKK 2.5 million nominal in personal property to Vækstfonden, as Vækstfonden has provided a 
guaranteed scope of growth of DKK 2.5 million. The carrying amount of assets under the company charge totals DKK 9.4 million as the charge is 
granted for all group of assets. 
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies   
Regnskabsklasse  Reporting class    
Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med 

årsregnskabslovens bestemmelser for regnskabs-

klasse B med tilvalg af enkelte bestemmelser for 

regnskabsklasse C. 

 

 This annual report has been presented in accord-

ance with the provisions of the Danish Financial 

Statements Act governing reporting class B enter-

prises with addition of certain provisions for re-

porting class C. 

   
Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabs-

praksis som sidste år.  

 

 The accounting policies applied to these financial 

statements are consistent with those applied last 

year. 

   
Resultatopgørelsen  Income statement   
Bruttofortjeneste eller –tab  Gross profit or loss  
Bruttofortjeneste eller -tab omfatter nettoomsæt-

ning, ændring i lagre af færdigvarer og varer un-

der fremstilling, arbejde udført for egen regning 

og opført under aktiver, andre driftsindtægter, 

omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og 

eksterne omkostninger. 

 

 Gross profit or loss comprises revenue, changes in 

inventories of finished goods and work in progress, 

own work capitalised, other operating income, cost 

of raw materials and consumables and external 

expenses. 

 

  
Nettoomsætning  Revenue   
Nettoomsætning ved salg af handelsvarer og fær-

digvarer indregnes i resultatopgørelsen, når leve-

ring og risikoovergang til køber har fundet sted. 

Nettoomsætning ved salg af tjenesteydelser ind-

regnes i resultatopgørelsen, når levering til køber 

har fundet sted. Nettoomsætning indregnes eks-

klusive moms, afgifter og rabatter i forbindelse 

med salget og måles til dagsværdien af det fast-

satte vederlag. 

 

 Revenue from the sale of manufactured goods and 

goods for resale is recognised in the income 

statement when delivery is made and risk has 

passed to the buyer. Revenue from the sale of 

services is recognised in the income statement 

when delivery is made to the buyer. Revenue is 

recognised net of VAT, duties and sales discounts 

and is measured at fair value of the consideration 

fixed. 

    
Vareforbrug  Cost of sales  
Vareforbrug omfatter regnskabsårets vareforbrug 

målt til kostpris, reguleret for sædvanlige lager-

nedskrivninger. 

 

 Cost of sales comprises goods consumed in the 

financial year measured at cost, adjusted for ordi-

nary inventory writedowns. 

   
Andre eksterne omkostninger  Other external expenses  
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger, der vedrører virksomhedens primære akti-

viteter, herunder lokaleomkostninger, kontor-

holdsomkostninger, salgsfremmende omkostnin-

ger mv. I posten indgår endvidere nedskrivninger 

af tilgodehavender indregnet under omsætnings-

aktiver. 

 Other external expenses include expenses relating 

to the Entity’s ordinary activities, including ex-

penses for premises, stationery and office sup-

plies, marketing costs, etc. This item also includes 

writedowns of receivables recognised in current 

assets. 
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Accounting policies 
 

 

   
Personaleomkostninger  Staff costs  
Personaleomkostninger omfatter løn og gager 

såvel som omkostninger til social sikring, pensio-

ner o.l. for virksomhedens medarbejdere. 

 

 Staff costs comprise salaries and wages as well as 

social security contributions, pension contribu-

tions, etc for entity staff. 

   
Af- og nedskrivninger  Depreciation, amortisation and impairment 

losses  
Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle 

anlægsaktiver består af regnskabsårets af- og 

nedskrivninger og af gevinster og tab ved salg af 

materielle samt immaterielle anlægsaktiver. 

 

 Depreciation, amortisation and impairment losses 

relating to property, plant and equipment and 

intangible assets comprise depreciation, amortisa-

tion and impairment losses for the financial year, 

as well as gains and losses from the sale of intan-

gible assets as well as property, plant and equip-

ment. 

    
Andre finansielle indtægter  Other financial income  
Andre finansielle indtægter består af modtagne 

udbytter o.l. fra andre værdipapirer og kapitalan-

dele, renteindtægter, herunder renteindtægter fra 

tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder, 

nettokursgevinster vedrørende værdipapirer, gæld 

og transaktioner i fremmed valuta, amortisering af 

finansielle aktiver samt godtgørelser under acon-

toskatteordningen mv. 

 

 Other financial income comprises dividends etc 

received on other investments, interest income, 

including interest income on receivables from 

group enterprises, net capital or exchange gains 

on securities, payables and transactions in foreign 

currencies, amortisation of financial assets as well 

as tax relief under the Danish Tax Prepayment 

Scheme etc. 

   
Andre finansielle omkostninger  Other financial expenses  
Andre finansielle omkostninger består af renteom-

kostninger, herunder renteomkostninger fra gæld 

til tilknyttede virksomheder, nettokurstab vedrø-

rende værdipapirer, gæld og transaktioner i 

fremmed valuta, amortisering af finansielle forplig-

telser samt tillæg under acontoskatteordningen 

mv. 

 

 Other financial expenses comprise interest ex-

penses, including interest expenses on payables to 

group enterprises, net capital or exchange losses 

on securities, payables and transactions in foreign 

currencies, amortisation of financial liabilities as 

well as tax surcharge under the Danish Tax Pre-

payment Scheme etc. 

   
Skat  Tax on profit/loss for the year   
Årets skat, der består af årets aktuelle skat og 

ændring af udskudt skat, indregnes i resultatopgø-

relsen med den del, der kan henføres til årets 

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del, 

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen. 

 

 Tax for the year, which consists of current tax for 

the year and changes in deferred tax, is recog-

nised in the income statement by the portion at-

tributable to the profit for the year and recognised 

directly in equity by the portion attributable to 

entries directly in equity. 

   
Selskabet er sambeskattet med alle danske til-  The Entity is jointly taxed with all Danish group 
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Anvendt regnskabspraksis 

 

Accounting policies 
 

 

knyttede virksomheder. Den aktuelle danske sel-

skabsskat fordeles mellem de sambeskattede virk-

somheder i forhold til disses skattepligtige ind-

komster (fuld fordeling med refusion vedrørende 

skattemæssige underskud). 

 

enterprises. The current Danish income tax is allo-

cated among the jointly taxed entities proportion-

ally to their taxable income (full allocation with a 

refund concerning tax losses). 

 

  
Balancen  Balance sheet   
Goodwill  Goodwill  
Goodwill er positive forskelsbeløb mellem kostpris 

og brugsværdien af overtagne aktiver og forplig-

telser i virksomhedsovertagelsen. Goodwill afskri-

ves lineært over den vurderede brugstid, der fast-

lægges på baggrund af ledelsens erfaringer inden 

for de enkelte forretningsområder.  

 

Goodwill nedskrives til genindvindingsværdi, hvis 

denne er lavere end den regnskabsmæssige vær-

di. 

 

 Goodwill is the positive difference between cost 

and value in use of assets and liabilities taken over 

as part of the acquisition. Goodwill is amortised 

straight-line over its estimated useful life which is 

fixed based on the experience gained by Manage-

ment for each business area.  

 

Goodwill is written down to the lower of recovera-

ble amount and carrying amount. 

 

  
Immaterielle rettigheder mv.  Intellectual property rights etc   
Immaterielle rettigheder mv. omfatter igangvæ-

rende og færdiggjorte udviklingsprojekter med 

tilknyttede immaterielle rettigheder, erhvervede 

immaterielle rettigheder og forudbetalinger for 

immaterielle anlægsaktiver. 

 

 Intellectual property rights etc comprise develop-

ment projects completed and in progress with 

related intellectual property rights, acquired intel-

lectual property rights and prepayments for intan-

gible assets. 

   
Udviklingsprojekter vedrørende produkter og pro-

cesser, der er klart definerede og identificerbare, 

hvor den tekniske udnyttelsesgrad, tilstrækkelige 

ressourcer og et potentielt fremtidigt marked eller 

udviklingsmulighed i virksomheden kan påvises, 

og hvor det er hensigten at fremstille, markedsfø-

re eller anvende det pågældende produkt eller den 

pågældende proces, indregnes som immaterielle 

anlægsaktiver. Øvrige udviklingsomkostninger 

indregnes som omkostninger i resultatopgørelsen, 

når omkostningerne afholdes. Ved indregning af 

udviklingsprojekter som immaterielle anlægsakti-

ver bindes et beløb svarende til de afholdte om-

kostninger med fradrag af udskudt skat på egen-

kapitalen under reserve for udviklingsomkostnin-

ger, der nedbringes i takt med af- og nedskrivnin-

ger på udviklingsprojekterne. 

 

 Development projects on clearly defined and iden-

tifiable products and processes, for which the 

technical rate of utilisation, adequate resources 

and a potential future market or development 

opportunity in the enterprise can be established, 

and where the intention is to manufacture, market 

or apply the product or process in question, are 

recognised as intangible assets. Other develop-

ment costs are recognised as costs in the income 

statement as incurred. When recognising devel-

opment projects as intangible assets, an amount 

equalling the costs lex deferred tax incurred is 

taken to equity under Reserve for development 

costs that is reduced as the development projects 

are amortised and written down.  

 

 

The cost of development projects comprises costs 



Viasol A/S 20 

Anvendt regnskabspraksis 
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Kostprisen for udviklingsprojekter omfatter om-

kostninger, herunder gager og afskrivninger, der 

direkte og indirekte kan henføres til udviklingspro-

jekterne.  

 

such as salaries and amortisation that are directly 

and indirectly attributable to the development 

projects.  

 

  
Materielle anlægsaktiver  Property, plant and equipment  
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar måles til 

kostpris med fradrag af akkumulerede af- og ned-

skrivninger.  

 

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af 

forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Der 

foretages lineære afskrivninger, baseret på føl-

gende vurdering af aktivernes forventede brugsti-

der: 

 

Andre anlæg, driftsmateriel  

og inventar 5 år 

Indretning af lejede lokaler  5 år 

 

Materielle anlægsaktiver nedskrives til genindvin-

dingsværdi, hvis denne er lavere end den regn-

skabsmæssige værdi. 

 

 Other fixtures and fittings, tools and equipment 

are measured at cost less accumulated deprecia-

tion and impairment losses.  

 

The basis of depreciation is cost less estimated 

residual value after the end of useful life. Straight-

line depreciation is made on the basis of the fol-

lowing estimated useful lives of the assets: 

 

 

Other fixtures and fittings, tools and  

equipment  5 years 

Leasehold improvements  5 years 

 

Items of property, plant and equipment are writ-

ten down to the lower of recoverable amount and 

carrying amount. 

   
Tilgodehavender  Receivables  
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der 

sædvanligvis svarer til nominel værdi, med fradrag 

af nedskrivninger til imødegåelse af forventede 

tab. 

 

 Receivables are measured at amortised cost, usu-

ally equalling nominal value less writedowns for 

bad and doubtful debts. 

 

  
Udskudt skat  Deferred tax  
Udskudt skat indregnes af alle midlertidige forskel-

le mellem regnskabsmæssige og skattemæssige 

værdier af aktiver og forpligtelser, hvor den skat-

temæssige værdi af aktiverne opgøres med ud-

gangspunkt i den planlagte anvendelse af det en-

kelte aktiv.  

 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 

fremførselsberettigede, skattemæssige underskud, 

indregnes i balancen med den værdi, aktivet for-

ventes at kunne realiseres til, enten ved modreg-

ning i udskudte skatteforpligtelser eller som netto-

skatteaktiver. 

 Deferred tax is recognised on all temporary differ-

ences between the carrying amount and tax-based 

value of assets and liabilities, for which the tax-

based value of assets is calculated based on the 

planned use of each asset. 

 

 

Deferred tax assets, including the tax base of tax 

loss carryforwards, are recognised in the balance 

sheet at their estimated realisable value, either as 

a set-off against deferred tax liabilities or as net 

tax assets. 
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Varebeholdninger  Inventories  
Varebeholdninger måles til kostpris, opgjort efter 

FIFO-metoden, eller nettorealisationsværdi, hvis 

denne er lavere. 

 

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen med tillæg 

af hjemtagelsesomkostninger.  

  

Nettorealisationsværdi for varebeholdninger opgø-

res som forventet salgspris med fradrag af færdig-

gørelsesomkostninger og omkostninger, der skal 

afholdes for at effektuere salget. 

 

 Inventories are measured at the lower of cost 

using the FIFO method and net realisable value. 

 

 

Cost consists of purchase price plus delivery costs.  

 

 

The net realisable value of inventories is calculated 

as the estimated selling price less completion 

costs and costs incurred to execute sale. 

 

  
Tilgodehavende og skyldig sambeskatnings-
bidrag 

 Joint taxation contributions receivable or 
payable  

Aktuelle skyldige sambeskatningsbidrag eller til-

godehavende sambeskatningsbidrag indregnes i 

balancen opgjort som beregnet skat af årets skat-

tepligtige indkomst, reguleret for betalt aconto-

skat.  

 

 Current joint taxation contributions payable or 

joint taxation contributions receivable are recog-

nised in the balance sheet, calculated as tax com-

puted on the taxable income for the year, which 

has been adjusted for prepaid tax.  

 
   
Periodeafgrænsningsposter  Prepayments  
Periodeafgrænsningsposter indregnet under akti-

ver omfatter afholdte omkostninger, der vedrører 

efterfølgende regnskabsår. Periodeafgrænsnings-

poster måles til kostpris. 

 

 Prepayments comprise incurred costs relating to 

subsequent financial years. Prepayments are 

measured at cost. 

 

  
Likvide beholdninger  Cash  

Likvide beholdninger omfatter kontante beholdnin-

ger og bankindeståender. 

 

 Cash comprises cash in hand and bank deposits. 

 

  
Andre finansielle forpligtelser  Other financial liabilities  
Andre finansielle forpligtelser måles til amortiseret 

kostpris, der sædvanligvis svarer til nominel vær-

di. 

 

 Other financial liabilities are measured at amor-

tised cost, which usually corresponds to nominal 

value. 

    
Periodeafgrænsningsposter  Deferred income  
Periodeafgrænsningsposter indregnet under for-

pligtelser omfatter modtagne indtægter til resul-

tatføring i efterfølgende regnskabsår. Periodeaf-

grænsningsposter måles til kostpris. 

 

 Deferred income comprises income received for 

recognition in subsequent financial years. Deferred 

income is measured at cost. 

 

  


